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ţVeren kautta teidãt pyhitetããnŤ:  

 Toimitusten ja hengellisen uudestisyntymisen 

vertauskuvallinen, pelastava, toisiinsa liittyvä, 

kertyv ä, taaksepäin katsova ja ennakoiva luonne 

Johanneksen evankeliumin kolmannessa ja 

Mooseksen kirjan ensimmäisessä luvussa 

     

Jeffrey M. Bradshaw ja Matthew L. Bowen 
Alkuperäinen englanninkielinen artikkeli on julkaistu teoksessa: Interpreter: A Journal of Mormon Scripture 24 (2017). 

Tämä suomenkielinen käännös julkaistaan alkuperäisen artikkelin julkaisijan luvalla. 

 
[Toimitukselta: Tämä artikkeli on ajan tasalle saatettu ja laajennettu versio esityksestä, joka pidettiin 
konferenssissa Third Interpreter Matthew B. Brown Memorial Conference: The Temple on Mount Zion, 
5.11.2016 Brigham Youngin yliopisto, Provo Utah. Esityksen videotallenne, ks. 
 http.//www.mormoninterpreter.com/events/2016-temple-on-mount-zion-conference-videos/] 

 
Tiivistelmä: Johanneksen evankeliumin 3. luvussa Jeesus kuvaili hengellistä 
uudestisyntymistä sanomalla, että se koostuu kahdesta osasta: syntyminen έvedestä ja 
IŜƴƎŜǎǘŅΦέ1 ±ŀŀǘƛƳǳƪǎŜŜƴ άǎȅƴǘȅŅ ǳǳŘŜǎǘƛ ǘŀƛǾŀŀƴ Ǿŀƭǘŀƪǳƴǘŀŀƴ ǾŜŘŜǎǘŅ Ƨŀ ƘŜƴƎŜǎǘŅέ YI 
Mooses 6:59-60 lisää sen, että ihmisen täytyy έtulla puhdistetuksi verellä, nimittäin 
!ƛƴƻǎȅƴǘȅƛǎŜƴƛ ǾŜǊŜƭƭŅΧ sƛƭƭŅΧ ǾŜǊŜƴ ƪŀǳǘǘŀ ǘŜƛŘŅǘ ǇȅƘƛǘŜǘŅŅƴΦέ2 Tässä artikkelissa 
käsittelemme veden, hengen ja veren vertauskuvallisuutta pyhissä kirjoituksissa, sellaisina 
kuin ne toteutuvat hengellisen uudestisyntymisen tapahtumassa. Korostamme eritoten 
näiden toimitusten vertauskuvallista, pelastavaa, toisiinsa liittyvää, kertyvää, taaksepäin 
katsovaa ja ennakoivaa luonnetta Johanneksen evankeliumin 3. luvun ja KH Mooseksen 
kirjan 6. luvun vihjailevien ja toisinaan arvoituksellisten kuvausten puitteissa. KH Mooses 
6:51-68 tiiviine temppeliteemoineen ilmoitettiin profeetalle joulukuussa 1830, kun kirkko oli 
vielä lapsenkengissään ja yli kymmenen vuotta ennen kuin pappeuden toimitusten täyteys 
oli Nauvoon pyhien käytettävissä. Näiden lukujen tutkimuksemme muodostaa tietopohjan 
johtopäätöstemme näkökulmalle sakramentin tarkoituksen osalta. Päätelmämme ovat 
sinänsä yhtäpitäviä sen kanssa, mitä kirkon johtajat ovat korostaneet äskettäin sanomalla, 
ŜǘǘŅ άǎŀƪǊŀƳŜƴǘǘƛ ƻƴ ƪŀǳƴƛǎ ƘŜǘƪƛ Ŝƛ ǇŜƭƪŅǎǘŅŅƴ ƪŀǎǘŜŜƴƭƛƛǘǘƻƧŜƳƳŜ ǳǳŘƛǎǘŀƳƛǎŜǎǎŀ, vaan 
myös mahdollisuutena sitoutua Häneen ǳǳŘŜƭƭŜŜƴΣ ƪǳƴ ǳǳŘƛǎǘŀƳƳŜ ƪŀƛƪƪƛ ƭƛƛǘǘƻƳƳŜέΦ3 
Keskustelemme lopuksi sakramentin suhteesta israelilaisten temppelien näkyleipään ja 
taivaallisen juhlan odottamiseen, mistä riemuitsevat ne, jotka Jeesuksen Kristuksen veri on 
pyhittänyt. 
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Kuva 1. Nikodemos tulee Jeesuksen luo yöllä. 
 

 
Johdanto: Mitä tarkoittaa uudestisyntyminen? 
 
Yksi asioita selvittävimmistä kertomuksista Johanneksen evankeliumissa kertoo 
Nikodemoksen luottamuksellisestä vierailusta, jonka tarkoituksena oli esittää kysymyksiä 
Jeesukselle.4 
Johannes kuvailee Nikodemoǎǘŀ ƻƛǾŀƴŀ ŜǎƛƳŜǊƪƪƛƴŅ ƛƘƳƛǎƛǎǘŅΣ Ƨƻǘƪŀ ŀƭǳƴǇŜǊƛƴ άǳǎƪƻƛǾŀǘ 
[Kristukseen], nähdesǎŅŅƴ ƴŜ ǘǳƴƴǳǎǘŜƻǘΣ Ƨƻǘƪŀ ƘŅƴ ǘŜƪƛΦέ άWŜŜǎǳǎ ǎƛǘŅ ǾŀǎǘƻƛƴέΣ WƻƘŀƴƴŜǎ 
ǎŜƭƛǘǘŅŅΣ άŜƛ ǳǎƪƻǳǘǳƴǳǘ ƘŜƛƭƭŜΣ ƪƻǎƪŀ ƘŅƴ ǘǳƴǎƛ ƘŜƛŘŅǘ ƪŀƛƪƪƛέ Ƨŀ άƘŅƴ ǘƛŜǎƛ ƛǘǎŜΣ ƳƛǘŅ 
ƛƘƳƛǎŜǎǎŅ ƻƴΦέ ±ŀƛƪƪŀ Nikodemoǎ ƻƭƛ άŦŀǊƛǎŜǳǎǘŜƴ Ƨƻǳƪƻǎǎŀέ6 Ƨŀ άƧǳǳǘŀƭŀƛǎǘŜƴ ƴŜǳǾƻǎǘƻƴ 
ƧŅǎŜƴέ7 ja άLǎǊŀŜƭƛƴ ƻǇŜǘǘŀƧŀέ8, hän ponnisteli ymmärtääkseen sen merkityksen, mitä Jeesus 
yritti opettaa hänelle. 
 
Vastakohtana kouluttamattomalle samarialaiselle naiselle Johanneksen seuraavassa 
luvussa, joka tapasi Herran keskipäivän kirkkaudessa, Nikodemos -  silloin sokeiden sokea 
johtaja - tuli Jeesuksen luo yöllä.11 hƴƴŜƪǎƛ ƪǳƛǘŜƴƪƛƴ άǇŅƛǾŅ ώǎŀǊŀǎǘƛϐ Ƨŀ ƪƻƛƴǘŅƘǘƛ ώǎȅǘǘȅƛ 
hänen sydämessään].12  Ajanoloon Nikodemoǎ ǾŀǊƳŀŀƴƪƛƴ ƪƻƪƛ άȅƭƘŅŅƭǘŅ ǘǳƭŜǾŀƴ 
ǎȅƴǘȅƳƛǎŜƴέΣ Ƨƻǘŀ ƘŅƴ Ŝƛ ŀƭǳƪǎƛ ƪŅǎƛǘǘŅƴȅǘΣ ǎƛƭƭŅ WƻƘŀƴƴŜǎ ƪŜǊǘƻƻ meille, että hän henkensä 
uhalla myöhemmin puolusti Jeesusta pappien johtajien ja fariseusten13 edessä ja auttoi 
Herran ruumiin hautajaisvalmisteluissa.14  
 
Niin kuin nöyrä Pietari, jonka aikaisempia toilailuja suorasukaisesti kuvataan 
evankeliumeissa, Nikodemos ei häpeillyt kertoa yksityistä kertomusta hänen 
muuttumisestaan ihmettelevästä skeptikosta uskolliseksi opetuslapseksi. On itse asiassa 
mahdollista, että hän oli Johanneksen silminnäkijälähde sille kertomukselle, josta me nyt 
keskustelemme yksityiskohtaisemmin. 



 

 

 
Kuva 2. Nikodemos on hämmentynyt Jeesuksen sanoista. 
 

Nikodemoǎ ŀǾŀǎƛ ƪŜǎƪǳǎǘŜƭǳƴ WŜŜǎǳƪǎŜƴ ƪŀƴǎǎŀΦ Yǳƴ ƘŅƴ ƪŅȅǘǘƛ ǇǊƻƴƻƳƛƴƛŀ άƳŜέ 
ƭŀǳǎŜŜǎǎŀŀƴ άƳŜ ǘƛŜŘŅƳƳŜΣ ŜǘǘŅ ǎƛƴŅ ƻƭŜǘ WǳƳŀƭŀƴ ƭŅƘŜǘǘŅƳŅ ƻǇŜǘǘŀƧŀέ15 se paljasti sen, 
että hän ei puhunut pelkästään omasta puolestaan vaan myös juutalaisten hallitsevan 
ǘŀƘƻƴ ǇǳƻƭŜǎǘŀΣ ƧƻƘƻƴ ƘŅƴ ƪǳǳƭǳƛΦ bŜǳǾƻǎǘƻƴ ƭŅƘǘǀƪƻƘǘŀƴŀ ƻƭƛΣ ŜǘǘŅ WŜŜǎǳǎ ƻƭƛ άWǳƳŀƭŀƴ 
ƭŅƘŜǘǘŅƳŅ ƻǇŜǘǘŀƧŀΣέ Nikodemoǎ ǎŜƭƛǘǘƛΥ άΧ  Ei kukaan pysty tekemään sellaisia 
tunnustekoja kuin sinä, ellei Jumala ole hänen kanssaanΦέ16 
Jeesus ei vahvistanut Nikodemoksen julistusta. Sen sijaan Hän reagoi siihen 
ǊƛƴƴŀƪƪŀƛǎǾŅƛǘǘŅƳŅƭƭŅΥ άjos ihminen ei synny uudesti, ylhäältä, hän ei pääse näkemään 
Jumalan valtakuntaaΦέ17 Mestari sanoi, että Nikodemos ja hänen veljensä olivat väärässä 
pitäessään Jeesuksen ihmeet perustana vakaumukselleen, että Hän olisi jumalallinen 
opettaja. Vaikka he olivat nähneet nämä merkit, he eivät nähneet Jumalan valtakuntaa. 
 
Jumalan valtakunnan näkemiseksi - ja lopulta siihen pääsemiseksi, Jeesus sanoi - ihmisen 
on synnyttävä uudesti.18  Itse asiassa Joseph Smith opetti, että Jumalan valtakunnan 
näkeminen on vaatimuksena sille, että sinne voisi pysyvästi päästä.19 Hän selvensi lisäksi, 
että ihmisten, voidakseen edes alkaa nähdä Jumalŀƴ Ǿŀƭǘŀƪǳƴǘŀ άǳƭƪƻŀǇŅƛƴέ20 (eli 
saadakseen ensimmäisen hengellisen käsityksen siitä), ǘǳƭƛ ƪƻƪŜŀ άǎȅŘŅƳŜƴ ƳǳǳǘƻǎέΣ έƻǎŀ 
IŜƴƪŜŅέΣ Ƨƻƪŀ ƻǘǘŀƛǎƛ άǾŜǊƘƻƴ Ǉƻƛǎ ƘŜƛŘŅƴ ǎƛƭƳŅƛƴǎŅ ŜŘŜǎǘŅΣέ21 kuten Korneliukselle kävi.22 
Ensiksi kuitenkin Nikodemos vastusteli JeesǳƪǎŜƴ ƪǳǘǎǳŀ άƴŅƘŘŅέ άǳǎƪƻƴ ǎƛƭƳƛƴέ ǎŜƴΣ ƳƛǘŅ 
ƻƭƛ άǾŅƭƛǾŜǊƘƻƴ ǘǳƻƭƭŀ ǇǳƻƭŜƴέΦ23 
 
Kun tuo on selvä, Nikodemoksen hämmästys Jeesuksen opetuksesta ei ollut pelkästään 
ƪƛŜƭǘŜƛƴŜƴ ŀǎƛŀΦ aȅǀƘŜƳƳŅǎǎŅ ǊŀōōƛŜƴ ƪƛǊƧŀƭƭƛǎǳǳŘŜǎǎŀ άƘŅƳƳŅǎǘŜƭȅ ǘŀƛ ƛƘƳŜǘǘŜƭȅ 
muodosti tärƪŜŅƴ ƻǎŀƴ ǘƛŜŘƻƴ ƘŀƴƪƪƛƳƛǎǇǊƻǎŜǎǎƛǎǘŀέ24 Esimerkiksi rabbi Akibasta 
ƪŜǊǊƻǘǘƛƛƴΣ ŜǘǘŅ άƘŅƴŜƴ ƻǇǇƛƳƛǎŜƴǎŀ ŀƭƪƻƛ ƛƘƳŜǘǘŜƭȅǎǘŅ Ƨŀ ƪǳƭƳƛƴƻƛǘǳƛ ƪǊǳǳƴǳǳƴΣ Ƨƻƪŀ ƻƭƛ 
ƘŅƴŜƴ Ǿŀƭǘŀƴǎŀ ǾŜǊǘŀǳǎƪǳǾŀΧ ƪŅǘƪŜǘǘȅƧŜƴ ŀǎƛŀƛƴ ǘǳƻƳƛǎŜƪǎƛ ǾŀƭƻƻƴΦέ25 Niinpä Jeesuksen 
sanoja NikodemoƪǎŜƭƭŜ ǘǳƻƴŀ ȅǀƴŅΣ ά&ƭŅ ƪǳƳƳŜƪǎǳέ26, ei tule käsittää 
keskustelukumppanin alkuperäisten epäilyjen jyrkäksi torjumiseksi vaan pikemminkin 



 

kannustimeksi hänen uskolleen ja tiedonhankinnalleen - kuten Hänen myöhemmässä 
ohjeessaan ihmettelevälle Tuomakselle: άÄlä ole epäuskoinen, vaan usko!Φέ27 

 

 
Kuva 3. Firoozeh Navab: Kaikki asiat liikkuvat pimeydestä valoon. 

 
Kaikesta huolimatta siihen mennessä Nikodemos ei ollut kokenut sydämen muutosta. 
Hänen silmänsä olivat edelleen verhotut. Testinä Nikodemoksen kyvyille ymmärtää 
hengellisiä asioita Jeesus oli käyttänyt kaksimerkityksistä ilmaisua, kun Hän puhui 
άǳǳŘŜǎǘƛǎȅƴǘȅƳƛǎŜƴέ ŀƛƘŜŜǎǘŀΦ YǊŜƛƪŀƴ ǎŀƴŀ anothen ja vastaavat aramean/syyrian ilmaisut 
άbar derish (bar dǝr´ġ) ja men derish (men dǝr´ġ) voivat kumpainenkin tarkoittaa 

ñjªlleen/uudestiò - toisen kerran - sekª myºs ñylhªªltªò - kirjaimellisesti ñpªªstª.ò28 Joka 

kerta, kun Jeesus toisti vaatimuksen kaikille ñsyntyª ylhªªltªò eli toisin sanoen ñsyntyª 

Hengestª,ò29 tai paremminkin ñsyntyª lihastaò30 hän erehtyi ajattelemaan, että Jeesus 

tarkoitti syntymistª ñªidin kohdusta toisen kerran.ò31 
 
Jeesus nuhteli Nikodemosta sävyisästi ymmärryksen puutteesta32 ja jatkoi jakeessa 8 
sanaleikillä, joka käytti hyväkseen sanoƧŜƴ άǘǳǳƭƛέ Ƨŀ άIŜƴƪƛέ ƪŀƪǎƻƛǎƳŜǊƪƛǘȅǎǘŅ ǎŜƪŅ 
kreikassa (pneuma) että hepreassa (ruach). Vaikka tuulen näkymättömän ja välittömän 
ǘƻƛƳƛƴƴŀƴ Ǿƻƛ ƘŀǾŀƛǘŀ ŜǇŅǎǳƻǊŀǎǘƛ ǎŜƴ άŅŅƴŜǎǘŅΣέ33 fyysisin voimin on mahdotonta sanoa 
άƳƛǎǘŅ ǎŜ ǘǳƭŜŜέ Ƨŀ άƳƛƴƴŜ ǎŜ ƳŜƴŜŜέ34 Kun tämä on tilanne maallisen tuulen osalta, mitä 
toivoa on kenelläkään kuolevaisella - ellei hän ole syntynyt ylhäältä - ymmärtää liikkeitä, 
Ƨƻƛǘŀ ƘŀƭƭƛǘǎŜǾŀǘ WǳƳŀƭŀƴ IŜƴƎŜƴ ƴŅƪȅƳŅǘǘǀƳŅǘ ƧǳƳŀƭŀƭƭƛǎŜǘ άǘǳǳƭŜǘέ - ajatellen erityisesti 
Jeesuksen omia taivaallisia tulemisia ja menemisiä?35 Jeesuksen kuvaus niistä, jotka 
ƘŅƳŅǊŅǎǘƛ ƘŀǾŀƛǘǎŜǾŀǘ ǘƻŘƛǎǘŜŜǘ άǘŅƳŅƴ ƳŀŀƛƭƳŀƴέ36 tuulesta, ollen samalla umpisokeita 
ƧǳƳŀƭŀƭƭƛǎŜǎǘƛ ǘǳƴƴƛǎǘŜǘǘŀǾŀƭƭŜ άǘŀƛǾŀŀƭƭƛǎŜƭƭŜέ37 Hengelle, rinnastuu Hänen aikaisempaan 



 

niiden kieltämiseen - jakeissa 2 ja 3 - jotka näkevät Hänen tehtävänsä pinnalliset merkit, 
mutta joilta kuitenkin puuttuu hengellinen näkökyky, jota vaaditaan Jumalan valtakunnan 
näkemiseksi. 

 
Seuraavaksi Jeesus osoitti sanansa kärkevämmin 
Nikodemokselle ja hänen veljilleen. Itse asiassa 
Johanneksen sanat jakeessa 11 näyttävät yhdistävän 
Nikodemoksen aiemmin käyttämän ǎŀƴŀƴ άƳŜέΣ Ƨƻƪŀ ƭƛƛǘǘȅƛ 
maalliseen neuvostoon, johon hän kuului, Jeesuksen 
ƪŅȅǘǘŅƳŅŅƴ ǇǊƻƴƻƳƛƴƛƛƴ άƳŜέΣ ƪǳƴ IŅƴ Ǿƛƛǘǘŀǎƛ ƛǘǎŜŜƴǎŅ Ƨŀ 
Hänen profeetallisiin edeltäjiinsä, jotka olivat Hänen laillaan 
puhuneet silminnäkijän todistuksena taivaallisesta 
ƴŜǳǾƻǎǘƻǎǘŀΥ ά¢ƻǘƛǎŜǎǘƛΣ ǘƻǘƛǎŜǎǘƛΥ me puhumme mitä 
tiedämme ja todistamme siitä mitä olemme nähneet, mutta 
te [viittaa Sanhedriniin ja sen kannattajiin] ette ota vastaan 
meidän todistustammeΦέ38  Kuten Nikodemos varmaankin 
tajusi, Jeesuksen todistus ei pelkästään vihjannut siihen, 
että Hän oli nähnyt jumalallisen neuvoston, vaan myös, että 
Hän oli siellä saanut jumalallisen tehtävän, josta on kaikuja 
kohdassa Jesajŀ сΥу άϦYŜƴŜƴƪŅ ƳƛƴŅ ƭŅƘŜǘŅƴΚ Yǳƪŀ ƳŜƴŜŜ 
meidän puolestamme?" Minä sanoin: "Katso, tässä minä 
olen, lähetä minut." [vuoden 1933 suomennos]  
 
Seuraavaksi keskustelun juoni tiivistyi ja Jeesus kuvaili 
paremmin tehtäväänsä. Hän selvitti, että tehtävänä ei 
pelkästään ollut vedellä ja Hengellä vanhurskauttaminen ja 

pyhittäminen, vaan kysymys oli myös 
άƪƻǊƻǘǘŀƳƛǎŜǎǘŀέ ǾƻƛƳŀƭƭŀΣ Ƨƻǘǘŀ Ǿƻƛǎƛ ƪǳƭƪŜŀ ǾŜǊƘƻƴ 
ƭŅǇƛ ƪǳƳǇŀŀƴƪƛƴ ǎǳǳƴǘŀŀƴ άƛƘƳƛǎŜƴ tƻƛƪŀƴŀΦέ39 
Jälleen Herran selvitys samanaikaisesti paljasti ja 
salasi40 Hänen merkityksensä:41 

 
άKukaan ei ole noussut taivaaseen, paitsi hän, 
joka on taivaasta tänne tullut: Ihmisen Poika. 
Niin kuin Mooses autiomaassa nosti käärmeen 
korkealle,42 niin on myös Ihmisen Poika 
korotettava,  
jotta jokainen, joka uskoo häneen, saisi 
iankaikkisen elämän.έ 

 
WŜŜǎǳƪǎŜƴ ǎŀƴƻƧŜƴ LƭƳŀƛǎǳƴ άƴƻǳǎǎǳǘέ όƪǊŜƛƪŀƴ ǾŜǊōƛ 
hypsoǾ) ymmärtämiseksi meidän on ensin 
ymmärrettävä, että Mooseksen kertomuksessa 
israelilaisia purreita käärmeitä, sen enempää kuin 
tangon hahmoŀƪŀŀƴΣ Ƨƻƴƪŀ aƻƻǎŜǎ ƻƭƛ έƪƻǊƻǘǘŀƴǳǘέΣ 
ei tule pitää pelkästään tavallisina erämaan 
käärmeinä. Sen sijaan niitä kuvailtiin Vanhan 



 

testamentin symboliikan rikkaalla kielellä, jossa käytettiin Vanhan testamentin heprean 
sanoja, joita on käytetty muualla pyhissä kirjoituksissa viittaamaan loisteliaisiin serafeihin - 
jumallisiin sanansaattajiin, jotka olivat Jumalan valtaistuimen palvelijoita,43 ja jumalallisen 
ƴŜǳǾƻǎǘƻƴ ƘǳƻƳŀǘǘŀǾƛŀ ƧŅǎŜƴƛŅΦ Wƻǎ ƳŜƛƭǘŅ ƧŅŅ ȅƘŘƛǎǘŅƳŅǘǘŅ άǘǳƭƛǎŜǘ ƭŜƴǘŅǾŅǘ ƪŅŅǊƳŜŜǘέ44, 
jotka olivat Israelin lasten vitsauksena sekä myös pelastuksena, taivaallisen temppelin 
palaviin, jumalankaltaisiin serafeihin, meiltä puuttuu Jeesuksen Nikodemokselle antamat 
keskeiset opetukset tulkitseva avain. 
 
Kun me ymmärrämme, että toisessa kaksoismerkityksessä45 Jeesus ei ole vain profetoinut 
ǎƻǾƛǘǳƪǎŜǎǘŀŀƴ Ƨŀ ƪǳƻƭŜƳŀǎǘŀŀƴΣ Ǿŀŀƴ Ƴȅǀǎ ǾŜǊǊŀƴƴǳǘ ƛǘǎŜŅŅƴ άLƘƳƛǎŜƴ tƻƛƪŀƴŀέ46 
serafeihin, jotka ovat aivan Isän valtaistuimen läheisyydessä, Hänen lausahduksensa siitä, 
ŜǘǘŅ IŅƴŜǘ άƪƻǊƻǘŜǘŀŀƴΣέ ǘǳƭŜŜ ǎŜƭǾŅƪǎƛΦ ¢ŜƳǇǇŜƭƛƴ ȅƘǘŜȅŘŜǎǎŅ ǎŜǊŀŦƛŜƴ ƻƭŜƴƴŀƛƴŜƴ 
toiminta oli samanlaista kuin kerubien tehtävä Eeden puutarhan portilla:47 heidän oli 
ƳŅŅǊŅ ƻƭƭŀ ǾŀǊǘƛƧƻƛǘŀ Ŝƭƛ  άǘƛŜƴ ǾŀǊǘƛƻƳƛŜƘƛŅΣά48 jotka suojaavat taivaallista temppeliä 
luvattomilta pyrkijöiltä, huolehtivat  myöhemmin pääsystä yhä turvallisempiin osastoihin ja 
lopulta auttavat arvioimaan jumalanpalvelijain kelvollisuuden, kun on aika astua Jumalan 
eteen.49 Näin Jeesus, kohotettuna Jumalan valtaistuimelle parempana kuin kaikki serafit ja 
ǇŜǊƛƳƳŅƛǎŜƴŅ άǇƻǊǘƛƴǾŀǊǘƛƧŀƴŀέ50  Ǿƻƛǎƛ ƪƛǊƧŀƛƳŜƭƭƛǎŜǎǘƛ Ƨŀ ƭŀƛƭƭƛǎŜǎǘƛ ǾŀƘǾƛǎǘŀŀΥ άΧ Ŝƛ ƪǳƪŀŀƴ 
pääse Isän luo muuten ƪǳƛƴ Ƴƛƴǳƴ ƪŀǳǘǘŀƴƛΦέ51 
 

 
Kuva 6. Marc Chagall (1887ς1985): [Ω9ȄƻŘŜ, 1952ς1966. Ja kun minut korotetaan maasta, minä 
vedän kaikki luokseni." (Joh. 12:32). 

 
Yǳƴ WŜŜǎǳǎ ƭƛǎŅǎƛ ǎŀƴŀƴ άƪƻǊƻǘǘƛέ ƪƻǎƪŜƳŀŀƴ ƛǘǎŜŅŅƴΣ ǎŜ ƻƭƛ ǎƻǇƛǾŀŀ Ƴǳƛǎǘŀ ǎȅƛǎǘŅΦ 
Esimerkiksi, ajatus siitä, että Hänet άƪƻǊƻǘŜǘǘƛƛƴέ Ƴǳƛǎǘǳǘǘŀŀ WŜǎŀƧŀƴ ƪƛǊƧŀƴ ƭǳǾǳƴ рн ƧŀŜǘǘŀ 
моΣ Ƨƻƪŀ ƻƴ ƭŀƛƴŀǳǎ ƳŜǎǎƛŀŀƴƛǎŜǎǘŀ άǇŀƭǾŜƭƛƧŀƴ ƭŀǳƭǳǎǘŀέΥ άYŀǘǎƻΣ Ƴƛƴǳƴ ǇŀƭǾŜƭƛƧŀƴƛ 



 

menestyy, hänestä tulee korkea, ylhäinen ja suuriΦέ WŜǎŀƧŀƴ ƪƛŜƭƛ ǘŅǎǎŅ ƭǳǾǳǎǎŀ ƪǳǾŀƛƭŜŜ ǎŜƪŅ 
Jeesuksen Kristuksen kärsimystä että Hänen korotustaan. Kuitenkin on merkittävää, että 
aƻǊƳƻƴƛƴ ƪƛǊƧŀǎǎŀ ȅƭǀǎƴƻǳǎǎǳǘ WŜŜǎǳǎ YǊƛǎǘǳǎ ƛǘǎŜ ƭƛƛǘǘŅŅ ƪǳǾŀǳƪǎŜƴ άƪŅǊǎƛǾŅǎǘŅ ǇŀƭǾŜƭƛƧŀǎǘŀέ 
profeetta Joseph Smithiin, ja Mooseksen kirja käyttää samanlaista kieltä Henokista.52 Niin 
muodoƛƴ ƻƴ ǎŜƭǾŅŅΣ ŜǘǘŅ Ƴǳƛǘŀƪƛƴ WŜŜǎǳƪǎŜƴ YǊƛǎǘǳƪǎŜƴ ƭƛǎŅƪǎƛ ǾƻƛŘŀŀƴ άƪƻǊƻǘǘŀŀέ - 
tulemaan Ihmisen pojiksi53 Ƨŀ ǎŀŀƳŀŀƴ άƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜƴ ŜƭŅƳŅƴέ54 - horjumattoman 
ǳǎƪƻƭƭƛǎǳǳŘŜƴ Ǿǳƻƪǎƛ άƘŜƛŘŅƴ ǳǎƪƻƴǎŀ ƪƻŜǘǳƪǎŜǎǎŀΦέ54 Tämä sopii erinomaisesti 
Johanneksen evankeliumƛƴ ŜƴǎƛƳƳŅƛǎŜŜƴ ƭǳƪǳǳƴΣ Ƨƻǎǎŀ ǎŀƴƻǘŀŀƴ άƪŀƛƪƛƭƭŜΣ Ƨƻǘƪŀ ƻǘǘƛǾŀǘ 
ώYǊƛǎǘǳƪǎŜƴϐ ǾŀǎǘŀŀƴΣ ƘŅƴ ŀƴǘƻƛ ǾƻƛƳŀƴ ǘǳƭƭŀ WǳƳŀƭŀƴ ƭŀǇǎƛƪǎƛέ56 - toisin sanoen, syntyä 
Jumalasta sen perimmäisessä mielessä. 
 
IǳƻƳŀŀΣ ŜǘǘŅ ƪǊŜƛƪŀƴƪƛŜƭƛƴŜƴ άWǳƳŀƭŀƴ ǇƻƧŀǘΣέ tekna theou, joka on käytössä tässä, kuten 
myös sen hepreankielinen vastine, ōţƴş όƘņ-ύΩţƭǁƘƞƳ, ovat sukuneutraaleja tässä ja 
ǎŀƳŀƴƭŀƛǎƛǎǎŀ ƪƻƴǘŜƪǎǘŜƛǎǎŀΦ ±ŀƛƪƪŀ ƻƭƛǎƛ ƳŀƘŘƻƭƭƛǎǘŀ ƪŅȅǘǘŅŅ ƴŜǳǘǊŀŀƭƛŀ ǎŀƴŀŀ άWǳƳŀƭŀƴ 
ƭŀǇǎŜǘέ ώŜƴƎƭŀƴƴƛƪǎƛ ς vrt. suom. Joh.1:12ϐ ǎŜƴ ǎƛƧŀŀƴΣ ŜǘǘŅ ƪŅȅǘǘŅƛǎƛƳƳŜ ƛƭƳŀƛǎǳŀ άǎƻƴǎ ƻŦ 
DƻŘέ - tai poikkeuksellisesǘƛΣ ƪǳƴ ƪǳƴƛƴƎŀǎ .ŜƴƧŀƳƛƴƛƴ ǇǳƘŜŜǎǎŀ ƻƴ ƛƭƳŀƛǎǳ άWǳƳŀƭŀƴ ǇƻƧŀǘ 
Ƨŀ ǘȅǘǘŅǊŜǘέΦ ±ŀƛƪƪŀ ƪƛǊƪƪƻ ƻǇŜǘǘŀŀΣ ŜǘǘŅ jokainen ƪǳƻƭŜǾŀƛƴŜƴ άŀƭǳǎǎŀέ58 ƻƭƛ άǘŀƛǾŀŀƭƭƛǎǘŜƴ 
ǾŀƴƘŜƳǇŀƛƴέ59 lapsi, tämä ero tehdään Johanneksen evankeliumissa ja muuallakin pyhissä 
kirjoituksissa, joiǎǎŀ Ǿŀƛƴ WǳƳŀƭŀƴ ƪŀƛƪƪŜƛƴ ǳǎƪƻƭƭƛǎƛƳƳƛƭƭŜ άƧŅƭƪŜƭŅƛǎƛƭƭŜέ ŀƴƴŜǘŀŀƴ 
mahdollisuus tulla WǳƳŀƭŀƴ ǇƻƧƛƪǎƛΦέ60 

 

 
Kuva 7. Harry Anderson (1906-1996): Jeesuksen ylösnousemus. 

 
Lyhyesti, kun jotkut lukijoista samaistavat Kristuksen korottamisen kärsimyksineen 
Getsemanessa pelkästään Hänen kärsimykseensä Getsemanessa ja Hänen kuolemaansa 
ǊƛǎǘƛƭƭŅΣ Ƨŀ ǘŀǇŀŀƴΣ Ƨƻƭƭŀ άȅƪǎƛƪŅŅƴΣ Ƨƻƪŀ ƘŅƴŜŜƴ ǳǎƪƻƻΣέ ǾƻƛŘŀŀƴ ǇȅƘƛǘǘŅŅ Ƨŀ Ǿƻƛ ǎŀŀŘŀ  



 

άƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜƴ ŜƭŅƳŅƴέ IŅƴŜƴ ǾŜǊŜƴǎŅ ǾǳƻŘŀǘǘŀƳƛǎŜƴ ƪŀǳǘǘŀΣ ƪŀǇǇŀƭŜŜƴ ƘǳƻƭŜƭƭƛǎŜƳǇƛ 
tarƪŀǎǘŜƭǳ ǘŜƪŜŜ ǎŜƭǾŅƪǎƛΣ ŜǘǘŅ WƻƘŀƴƴŜǎ  ƪŅȅǘǘŅŅ ƘȅǾŅƪǎŜŜƴ ǎŀƴƻƴƴŀƴ άƪƻǊƻǘŜǘŀŀƴέ 
kaksoismerkitystä. Jos on mitään epäilystä siitä, että Johanneksen tekstissä on 
hienovaraista kirjallista taitavuutta, ajattele luvun 3 Nefi 27 vastaavan tarkoituksellisen 
sanaleikin antamaa selkeää vahvistusta. Kahdella lauseella ylösnoussut Vapahtaja siirtyy 
ǘŀƛŘƻƪƪŀŀǎǘƛ Ƨŀ ƛƭƳŜƛǎŜƴ ǾŀƛǾŀǘǘƻƳŀǎǘƛ άƪƻǊƻǘŜǘŀŀƴέ -ilmaisun monien merkitysten välillä, 
Ƴǳƪŀŀƴ ƭǳƪƛŜƴ άƪƻǊƻǘŜǘǘŀƛǎƛƛƴ ǊƛǎǘƛƭƭŜΣέ62 άƛƘƳƛǎŜǘ ƻǾŀǘ ƪƻǊƻǘǘŀƴŜŜǘ Ƴƛƴǳǘέ63 
epävŀƴƘǳǊǎƪŀŀƭƭŀ ǘǳƻƳƛƻƭƭŀΣ άLǎŅ ƪƻǊƻǘǘŀƛǎƛέ64 vanhurskaalla tuomiolla, ja lopulta 
άȅƭŜƴƴŜǘŅŅƴ ǾƛƛƳŜƛǎŜƴŅ ǇŅƛǾŅƴŅέ ƪƻǊƻǘǳƪǎŜŜƴΦ65 
 
{ŀƳŀƭƭŀ ǘŀǾŀƭƭŀ WƻƘŀƴƴŜƪǎŜƴ ƭǳǾǳǎǎŀ о WŜŜǎǳƪǎŜƴ άƪƻǊƻǘǘŀƳƛǎŜƭƭŀέ ƻƴ ȅƘǘŅ ǇŀƭƧƻƴ ǘŜƪŜƳƛǎǘŅ 
Hänen taivaaseenastumisensa ja kunniakkaan valtaistuimelle nousemisensa kanssa kuin 
Hänen häpeällisen kuolemansa kanssa.66  Niin muodoin - Herman Ridderbosin mukaan 
άǊƛǎǘƛƛƴƴŀǳƭƛǘǎŜƳƛǎǘŀ Ŝƛ ŜǎƛǘŜǘŅ ώWƻƘŀƴƴŜƪǎŜƴ ǘƻƛƳŜǎǘŀϐ WŜŜǎǳƪǎŜƴ ƴǀȅǊȅȅǘǘŅƳƛǎŜƴŅ Ǿŀŀƴ 
LƘƳƛǎŜƴ tƻƧŀƴ ƪƻǊƻǘǘŀƳƛǎŜƴŀΣέ67 άǎȅƴǘȅƳƛǎŜƴŅ ȅƭƘŅŅƭǘŅέΣ Ƨƻƴƪŀ IŅƴ ŀƛƪƻƛ Ƨŀƪŀŀ 
ƻǇŜǘǳǎƭŀǎǘŜƴǎŀ ƪŀƴǎǎŀΦ bŅƛƴ ƻƭƭŜƴ ƴŜΣ Ƨƻǘƪŀ άƪŀǘǎƻǾŀǘέ Ƨŀ άŀƭƪŀǾŀǘ ǳǎƪƻŀ WǳƳŀƭŀƴ 
tƻƛƪŀŀƴέ68 sellaisena kuin Hänet on tyypillisesti ilmoitettu, enkelimäisenä hahmona, joka 
ƻƴ άƪƻǊƻǘŜǘǘǳέ ƛǘǎŜƪƛƴ - Ƨƻǎ ƘŜ άƪŜǎǘŅǾŅǘ ƭƻǇǇǳǳƴ ŀǎǘƛέΣ ƘŜ ǎŀŀǾŀǘ άƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜƴ ŜƭŅƳŅƴέ69 
kun heidät ylennetään - eli toisin sanoen, korotetaan - Herransa kanssa.  
 

 
Kuva 8. JST NT2. käsikirjoitukseen kiinnitetty muistilappu kohtaan Joh. 3:36. 70 
 
Todisteena siitä, että profeetta ymmärsi Jeesuksen Nikodemokselle lausumat sanat 
sellaisina kuin me olemme tulkinneet ne tässä, muistilappu Joseph Smithin Johanneksen 
evankeliumin 3. luvun viimeisen jakeen käännöksen kohdalla sanoo mm.:71 

 
ά{ƛƭƭŅΣ joka uskoo Poikaan, on ikuinen elämä72 ja se on saava Hänen täytŜȅŘŜǎǘŅŅƴΦέ 

 
YƻƪŜƳǳƪǎŜǘΣ Ƨƻǘƪŀ ŀƴǘŀǾŀǘ ƻǇŜǘǳǎƭŀǇǎƛƭƭŜ ƳŀƘŘƻƭƭƛǎǳǳŘŜƴ άǎŀŀŘŀ IŅƴŜƴ ǘŅȅǘŜȅŘŜǎǘŅŅƴέΣ 
ulottuvat jumalallisen uudestisyntymisen toimitusten ja siihen liittyvän hengellisen, 
WǳƳŀƭŀƴ Ǿŀƭǘŀƪǳƴƴŀƴ άǳƭƪƻǇǳƻƭŜƭǘŀέ78 näkemisen sallivaan valaistumiseen ja lopulta sen 
näkemiseen sisältäkäsin. Yhtäpitävästi sen kanssa, että Jeesus odotti Nikodemoksen  
άLǎǊŀŜƭƛƴ ƻǇŜǘǘŀƧŀƴŀέ74 jo olevan tietoinen tämänlaisesta tulkinnasta, sillä on olemassa 
ǘƻŘƛǎǘŜƛǘŀ ǎƛƛǘŅΣ ŜǘǘŅ άƧƻǘƪǳǘ ǾŀǊƘŀƛǎŜǘ ƧǳǳǘŀƭŀƛǎŜǘ ƳȅǎǘƛǎŜƳǇŅŅ ǘǊŀditiota edustavat 
ǊŀŀƳŀǘǳƴǎŜƭƛǘǘŅƧŅǘ ǎŀŀǘǘƻƛǾŀǘ  ȅƳƳŅǊǘŅŅ ΨWǳƳŀƭŀƴ Ǿŀƭǘŀƪǳƴƴŀƴ ƴŅƪŜƳƛǎŜƴΩ ƴŅȅƴƻƳŀƛǎŜƴŀ 
ƴƻǳǎǳƴŀ ǘŀƛǾŀŀǎŜŜƴ Ƨŀ ǘƻƛƳƛƳƛǎŜƴŀ ƪǊǳǳƴŀǘǳƴ Yǳƴƛƴƪŀŀƴ ǎƛƭƳƛƴƴŅƪƛƧŅƴŅΦέ [ƛǎŅƪǎƛ 
juutalainen oppinut Filon [Aleksandrialainen], Jeesuksen Kristuksen aikalaƛƴŜƴΣ άƧǳƭƛǎǘŀŀΣ 
että Siinain ilmoitus sai Mooseksessa aikaan toisen syntymän, joka muutti hänet 



 

maallisesta taivaalliseksi mieheksi; Jeesus sitävastoin tuli alunperin ylhäältä ja suo muille 
ǎȅƴǘȅƳŅƴ ΨȅƭƘŅŅƭǘŅΩέ75 

 

Jotkut tutkijat ovat väittäneet, että Filƻƴƛƴ ŀƧŀǘǳǎ άǳǳŘŜǎǘŀ ǎȅƴǘȅƳŅǎǘŅέΣ Ƨƻƪŀ Ƴǳǳǘǘŀŀ 
maallisen ihmisen taivaalliseksi ihmiseksi, on saattanut olla juutalaisena rituaalina 
Qumranissa76 ja muuallakin. Sellaiset rituaalit näyttävät toteuttaneen todellisen 
taivaaseenastumisen liturgisen vastineen. 
 
Kuten muualla on yksityiskohtaisesti kerrottu kolmannen kristillisen vuosisadan Dura 
Europos77 synagogan yhteydessä, yksi useista mahdollisista kertovista perustuksista 
sellaisille rituaaleille oli Hesekielin luvun 37 näky kuivien luitten ylösnousemisesta. Donald 
/ŀǊǎƻƴ ƘǳƻƳŀǳǘǘƛΣ ŜǘǘŅ Ǿŀƛƪƪŀ ƳƻƴŜǘ ±ŀƴƘŀƴ ǘŜǎǘŀƳŜƴǘƛƴ ƪƛǊƧƻƛǘǘŀƧŀǘ άƻŘƻǘǘŀǾŀǘ ŀƛƪŀŀΣ 
jolloin WǳƳŀƭŀƴ ΨƘŜƴƪƛΩ ǾǳƻŘŀǘŜǘŀŀƴ ƛƘƳƛǎƪǳƴƴŀƴ ǇŅŅƭƭŜΣέ78 heistä kaikkein tärkein on 
Hesekiel. Carson huomauttaa, että kohdassa Hesekiel 36:25-27 kuten Johanneksen 3. 
ƭǳǾǳǎǎŀ άǾŜǎƛ Ƨŀ ƘŜƴƪƛ ǘǳƭŜǾŀǘ ȅƘǘŜŜƴ ǾƻƛƳŀƭƭƛǎŜǎǘƛ - toinen merkiten puhdistautumista 
epäpuhtaudesta ja toinen kuvaten sydämen muutosta, mitkä saavat ihmiset täysin 
seuraamaan Jumalaa. Eikä ole mikään sattuma, että kuvaus kuivien luitten laaksosta, missä 
Hesekiel saarnaa ja Henki tuo elämän kuiviin luihin, seuraa Hesekielin vesi/henki -
ƪŀǇǇŀƭŜǘǘŀέ79  
 

 
Kuva 9. Hesekiel ja ylösnousemus elämän laaksossa. Dura Europosin synagoga, n. 254 jaa. 

 
Hesekielin luvun 37 huipentuma - niin kuin Johanneksen 3. luvunkin - lupaa korotuksen ja 
ƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜƴ ŜƭŅƳŅƴ ǳǎƪƻƭƭƛǎƛƭƭŜΦ  ¢ŅƳŅ ƭǳǇŀǳǎ ƻƴ ǘŅȅǘǘȅǾŅ ǳǳŘŜƴ Ƨŀ άƛkuisen ƭƛƛǘƻƴέ 
ƪŀǳǘǘŀΦέ80 Kuvissa, jotka ovat rinnan Ilmestyskirjan lukujen 21 ja 22 kanssa, Herra lupaa, 
että heidän pelastuksensa tulevana ajankohtana Israelia tullaankutsumaan Hänen 
kansakseen - mikä tarkoittaa sitä, että heitä kutsutaan Hänen nimellään81 - että heidät 
ǇȅƘƛǘŜǘŅŅƴ Ƨŀ ŜǘǘŅ IŅƴŜƴ ǇȅƘŅƪƪǀƴǎŅ άƻƴ ŀƛƴŀ ƘŜƛŘŅƴ ƪŜǎƪŜƭƭŅŅƴΦέ82.  
  



 

WŀǘƪŀŜǎǎŀŀƴ /ŀǊǎƻƴ ƘǳƻƳŀǳǘǘŀŀΣ ŜǘǘŅ άLǎǊŀŜƭƛŀΣ ƭƛƛǘƻƴ ȅƘǘŜƛǎǀŅΣ ƪǳǘsuttiin oikeutetusti 
ΨWǳƳŀƭŀƴ ǇƻƧŀƪǎƛΣΩέ - ajatus, jonka voi ulottaa ei pelkästään ryhmiin vaan myös yksilöihin 
kuten esimerkiksi kohdissa Psalmit 2:7 ja Mooses 1:4. Luvussa 16 Hesekiel kuvailee 
uskotonta Israelia hylätyksi tyttölapseksi, jota Hänen käy säŅƭƛΦ Yǳƴ ƻƭƛǘ ƧǳǳǊƛ ǎȅƴǘȅƴȅǘΣ άei 
napanuoraasi katkaistu, vedellä ei sinua pesty, suolalla ei sinua hierottu eikä sinua kääritty 
kapaloihin.έ84 Kuitenkin käyttämällä israelilaisten adoption ja avioliiton terminologiaa 
Herra kertoo, että Hän katsoi lihallista Israelia säälien, levitti Hänen liepeensä hänen 
päällensä peittääkseen hänen [naisen] alastomuutensa ja solmi liiton, jotta Israelista voisi 
tulla Hänen omansa.85 Teksti jatkuu käyttäen terminologiaa, joka muistuttaa kuninkaallista 
virkaanasettamista ja korotusta - sen juuret, jotka ovat kuitenkin ensimmäisessä 
temppelissä, muistuttavat myöhempien aikojen pyhille nykyaikaisten temppelien 
vertauskuvallisuudestaΥ  άMinä pesin sinut vedellä, huuhdoin yltäsi veren ja voitelin sinut 
öljyllä. Minä puin sinut kirjailtuihin juhlavaatteisiin, panin jalkaasi pehmeät nahkakengät, 
kiedoin päähäsi pellavaisen liinan ja asetin upean viitan harteillesi ... laskin hiuksillesi 
kimaltavan otsarivan.έ86 Ajatellen Jeesuksen sanoja Nikodemos on saattanut muistaa 
tämänkaltaisia profeetallisia sanoja, jotka kuvailevat rituaalista uudestisyntymistä 
odotettaessa Jumalan Moosekselle antaman lupauksen lopullista täyttymystä, että 
LǎǊŀŜƭƛǎǘŀ ƪŀƴǎŀƴŀ ƭƻǇǳƭǘŀ ǘǳƭƛǎƛ άǇŀǇǇƛǎǾŀƭǘŀƪǳƴǘŀ Ƨŀ ǇȅƘŅ ƪŀƴǎŀέ87. 
 

 
Kuva 10. J. James Tissot (1836-1902): Jeesus yksin vuorelle rukoilemaan (yksityisk.), 1886-1894. 

 
Yhteenvetona, Johanneksen evankeliumin 3. luvun huolellinen lukeminen käyttämällä 
nykyaikaisen kielitieteen todisteita ja ajattelemalla olennaisia juonteita juutalaisissa 
pyhissä kirjoituksƛǎǎŀ Ƨŀ ǇŜǊƛƴǘŜƛǎǎŅ ǘŜƪŜŜ ǎŜƭǾŅƪǎƛ ǎŜƴΣ ŜǘǘŅ άǳǳŘŜǎǘƛǎȅƴǘȅƳƛƴŜƴέ - eli 
ǇŀǊŜƳƳƛƴƪƛƴ άǎȅƴǘȅƳƛƴŜƴ ȅƭƘŅŅƭǘŅέ ǘŀƛ άǎȅƴǘȅƳƛƴŜƴ WǳƳŀƭŀǎǘŀέ - ei ole prosessi, joka 
hoidetaan, kun ihminen kastetaan vedellä ja saa Pyhän Hengen lahjan.  Rituaalinen 



 

uudestisyntyminen vaatii kaikkien pappeuden toimitusten ja liittojen vastaanottamista ja 
säilyttämistä89 άƭƻǇǇǳǳƴ ŀǎǘƛΦέ90 Täydellinen uudestisyntyminen itse asiassa tapahtuu 
ŀƛƴƻŀǎǘŀŀƴ ǎƛƭƭƻƛƴΣ ƪǳƴ ƻƴ ƪǳƭƪŜƴǳǘ ǘŀƛǾŀŀƴ ǾŜǊƘƻƴ ƭŅǇƛ Ƨŀ ǘǳƴǘŜŜ άŀƛƴƻŀώƴϐ Ǿƛƛǎŀώŀƴϐ Ƨŀ 
todelli[seƴϐ WǳƳŀƭŀώƴϐ Ƨŀ WŜŜǎǳώƪǎŜƴϐ YǊƛǎǘǳώƪǎŜƴϐΣ Ƨƻƴƪŀ ƘŅƴ ƻƴ ƭŅƘŜǘǘŅƴȅǘέ91, kärsittyään 
sekä Hänen tavallaan92 ŜǘǘŅ ǘǳƭǘǳŀŀƴ Ƴȅǀǎ άƪƻǊƻǘŜǘǳƪǎƛέ άƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜŜƴ ŜƭŅƳŅŅƴέ Ƨŀ 
korotukseen niin kuin Hän teki. Toisin sanoen, ollakseen kelvollinen iankaikkiseen elämään, 
Isän lasten on jokaisen oltava valmis astumaan taivaan valtakuntaan Jumalan poikana ja 
ǘȅǘǘŅǊŜƴŅΣέ93

 ǎŜƴ ƧŅƭƪŜŜƴΣ ƪǳƴ ƘŅƴ ƻƴ Ŝƴǎƛƴ ǎȅƴǘȅƴȅǘ ǾŜŘŜǎǘŅ Ƨŀ άWǳƳŀƭŀƴ IŜƴƎŜǎǘŅ 
ǘƻƛƳƛǘǳǎǘŜƴ ƪŀǳǘǘŀέ94 ja sitten, kun hänet on pyhitetty, Isän täytyy henkilökohtaisesti ottaa 
hänet vastaan - kaikki tämä heidän Vapahtajansa, Jumalan Pojan, verrattoman täydellisen 
perikuvan tavoin.96 

 
Kun olemme päätelleet Johanneksen evankeliumin 3. luvun perusteella, että 
uudestisyntyminen sen täydessä merkityksessä kuvaa tapahtumaa, joka alkaa ennen 
ƪŀǎǘŜǘǘŀΣ ƪǳƴ ƛƘƳƛƴŜƴ ŀƭƪŀŀ άnäkemään WǳƳŀƭŀƴ Ǿŀƭǘŀƪǳƴǘŀŀέ97  άetäältäέ98 ja huipentuu 
iankaikkisen elämän sanoi[hin] tässä maailmassa ja iankaikkise[en] elämä[än] tulevassa 
maailmassa,99 tämän artikkelin loppuosa esittää täydentäviä yksityiskohtia, jotka koskevat 
hengellisen uudestisyntymisen prosessia ja joita löytyy, kun paneudumme tutkimaan 
lähemmin Mooseksen kirjan kohtaa 6:51-58 asiaan liittyvien pyhien kirjoitusten ja 
profeetallisten opetusten valossa. Me tarjoamme ensiksi lyhyen katsauksen näitten 
kohtien puitteista, rakenteesta ja sisällöstä. Sen jälkeen me päätämme syvällisemmin 
tutkimalla kohta kohdalta kysymyksiä ja käsityksiä, jotka liittyvät kohdan KH Mooses 6:60 
ƪƻƭƳŜŜƴ ŀǾŀƛƴƭŀǳǎŜŜǎŜŜƴΥ άǾŜŘŜƴ ƪŀǳǘǘŀ ǘŜ ǇƛŘŅǘǘŜ ƪŅǎƪȅƴΤ IŜƴƎŜƴ ƪŀutta teidät 
ƧǳƭƛǎǘŜǘŀŀƴ ǎȅȅǘǘǀƳƛƪǎƛΣ Ƨŀ ǾŜǊŜƴ ƪŀǳǘǘŀ ǘŜƛŘŅǘ ǇȅƘƛǘŜǘŅŅƴΦέ 
 
Kun me keskustelemme temppeliin liittyvistä asioista, me seuraamme Hugh W. Nibleyn 
mallia - ƘŅƴƘŅƴ ŜƭŅƳŅƪŜǊǘŀƪƛǊƧƻƛǘǘŀƧŀ .ƻȅŘ Wŀȅ tŜǘŜǊǎŜƴƛƴ Ƴǳƪŀŀƴ άƪǳƴƴƛƻƛǘǘƛ 
salassapitoliittoja, jotka suojasivat MAP-endaumentin tiettyjä osia - tavallisesti 
kuvailemalla samankaltaisuuksia muista kulttuureista puhumatta eritoten mormonien 
ǎŜǊŜƳƻƴƛƻƛǎǘŀΦέ100 
 
Mooseksen kirjan 6. luvun jakeitten 1-68 puitteet, rakenne ja pääsisältö 
 

 
Kuva 11. JST OT1 Mooseksen kirjan luvun 6 jakeiden 42-58a käsikirjoitus 
 



 

Hugh Nibley kuvaa kohtaa Mooses 6:51-68101 άƻǘǘŜŜƴŀ !ŀŘŀƳƛƴ ƪƛǊƧŀǎǘŀΦέ102 Kenties se oli 
ƻǎŀ άƳǳƛǎǘƻƪƛǊƧŀŀέΣ Ƨƻƪŀ Ƴŀƛƴƛǘŀŀƴ ƪƻƘŘŀǎǎŀ aƻƻǎŜǎ рΥпсΦ bŅƛŘŜƴ ƧŀƪŜƛŘŜƴ ǇǳƛǘǘŜŜna on 
Henokin saarna. Huomautus John Whitmerin käsialalla OT1-käsikirjoituksessa jakeen 
Mooses 6:52b yläpuolella ǎŀƴƻƻΥ άtŜƭŀǎǘǳǎǎǳǳƴƴƛǘŜƭƳŀΦέ103 Tätä seuraavia jakeita kirkon 
varhaiset johtajat lainasivat joskus todisteena pelastussuunnitelman jatkumisesta Aadamin 
ajoista meidän päiväämme.104 
 
 

 
Kuva 12. JSTOT1 Mooseksen kirjan luvun 6 jakeiden 58b-64a, s2 käsikirjoitus. 
 



 

Jakeet 51-68 muodostavat usean osan rakennelman.  Johdanto (jakeet 51-52) on 
ensikäden lausunto Isä Jumalalta, jossa Hän maailman ja ihmisten Luojana tekee 
yhteenvedon käskyistä, jotka ovat pelastussuunnitelman perustana - nimittäin, kuulkaa, 
uskokaa, tehkää parannus ja menkää kasteelle. Sitten jakeissa 53-60 Hän puhuu käskyistä 
yksi kerrallaan päinvastaisessa järjestyksessä tikkaita muistuttavina retorisina 
[kaunopuheisina] ǎŀǊƧƻƛƴŀΣ Ƨƻǘƪŀ ƪǳƭƳƛƴƻƛǘǳǾŀǘ ǇȅƘƛǘȅƪǎŜƴ ƭǳǇŀǳƪǎŜŜƴ ά[Hänen] 
Ainosyntyisen[sä] ǾŜǊŜƴέ ƪŀǳǘǘŀΦ105 
Meidän on ymmärrettävä, että Aadamille ja Eevalle ja heidän jälkeläisilleen jakeessa 61 
ƭǳǾŀǘǘǳ ǾŀǊƳŀ ǘƛŜǘƻ άǘŀƛǾŀŀƴ todistukse[sta]έ106 on enemmän kuin vain alustava todistus, 
Ƨƻƪŀ ǘǳƭŜŜ ƴƛƛƭƭŜΣ Ƨƻǘƪŀ ƻǾŀǘ ά[saaneet] tȅƘŅƴ IŜƴƎŜƴΦέ107 Todellakin muualla Joseph Smith 
ǎŀƳŀƛǎǘǳǳ άvalta[an] merkitä ƪƛǊƧƻƛƘƛƴέ108 sinetöimisvallalla, eli toisin sanoen:  
ǾƻƛƳŀŀƴ άǎƛǘƻa maan päällä ja sitoa ǘŀƛǾŀŀǎǎŀέΦ109   
 
Yhdenpitävästi tämän ajatuksen kanssa, KH Mooseksen kirjan 6:61 OT2- käsikirjoituksessa 
ά[ƻƘŘǳǘǘŀƧŀŀέ ƪǳǾŀǘŀŀƴ άǘŀƛǾŀŀƴ Ǿŀƭǘŀƪǳƴƴŀƴ ŀǾŀƛƳƛƪǎƛΦέ110 
 
Reaktiona Jumalan pelastussuunnitelmaa koskevaan selostukseen, niin kuin sitä kutsutaan 
jakeessa 62, Aadam  kuunteli epäröimättä Isän ääntä noudattamalla sitä, mitä hänelle oli 
annettu,111 mikä on paremmin kuvattu jakeissa 64-65. Vastauksena  Aadamin  liiton 
todistukseen, jonka hän antoi kasteessaanΣ ƘŅƴ ǎŀŀ ƭǳǾŀǘǳƴ άǘŀƛǾŀŀƴ ǘƻŘƛǎǘǳƪǎŜƴΣέ112 mitä 
kuvaillaan seikkapŜǊŅƛǎŜƳƳƛƴ  ƧŀƪŜŜǎǎŀ сс άǘƻŘƛǎǘǳώƪǎŜƴŀϐ LǎŅǎǘŅ Ƨŀ tƻƧŀǎǘŀΣ Ƨƻƴƪŀ Ƨǳƭƛǎǘƛ 
άŅŅƴ[i] ǘŀƛǾŀŀǎǘŀΦέ113 Yǳƴ άƪŀƛƪƪƛ ŀǎƛŀǘ ώƻƭƛϐ ǾŀƘǾƛǎǘŜώǘǘǳϐ ώ!ŀŘŀƳƛƭƭŜϐ ǇȅƘŅƭƭŅ ǘƻƛƳƛǘǳƪǎŜƭƭŀΣ 

114, ƘŅƴ άǎȅƴǘȅƛ ǾŜŘŜǎǘŅ Ƨŀ IŜƴƎŜǎǘŅ ǳǳŘŜǎǘƛ ǘŀƛǾŀŀƴ ǾŀƭǘŀƪǳƴǘŀŀƴΧ ǾŜŘŜƭƭŅ ǇǳƘŘƛǎǘŜǘǘǳƴŀέ 
ƪƻǎƪŀ ƘŅƴŜǎǘŅ ƻƭƛ ǘǳƭƭǳǘ άWǳƳŀƭŀƴ Ǉƻƛƪŀέ115 ώŜƴƎƭΦ ŀƭƪǳǇΦ έǎƻƴέΣ ƴȅƪȅƛǎŜǎǎŅ ǾǳƻŘŜƴ нллн 
ǎǳƻƳŜƴƴƻƪǎŜǎǎŀ έƭŀǇǎƛέϐ sanan täydessä merkityksessä.  Vanhin Theodore M. Burtonin 
selitys ei jätä mitään epäilystä jakeessa 68 kuvatusta tapahtumasta:116 
 

ά¢ŅǘŜƴ !ŀdam sinetöitiin pappeuden kautta Jumalan pojaksi, ja tätä lupausta 
opetettiin isäin keskuudessa loistavana toivona miehille ja naisille maan päällä, jos he 
ƪǳǳƴǘŜƭƛǎƛǾŀǘ Ƨŀ ƻǘǘŀƛǎƛǾŀǘ ǾŀŀǊƛƴ ƴŅƛǎǘŅ ƭǳǇŀǳƪǎƛǎǘŀΦέ 

 
Tämän tapahtuman liittäminen sarjaan toimituksia ja siunauksia sai Hyrum L. Andrusin 
selittämään:117

 ά{ŜƭƭŀƛǎŜƴ ǳǎƪƻƴȅƘǘŜȅŘŜƴ ǎŀŀƳƛǎŜƪǎƛ ƛƘƳƛǎŜƴ ǘŅȅǘȅȅ ƻƭƭŀ vanhurskautettu, 
ǇȅƘƛǘŜǘǘȅ Ƨŀ ŜǾŀƴƪŜƭƛǳƳƛƴ ǾƻƛƳƛŜƴ ǎƛƴŜǘǀƛƳŅ άƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜŜƴ ŜƭŅƳŅŅƴΦέ118 Toisin sanoen, KH 
Mooses 6:68 todistaa, että Aadam saƛ ώƭϐǳƧŜƳώƳŀƴϐ ǇǊƻŦŜŜǘŀƭƭƛώǎϐŜƴ ǎŀƴŀώƴϐΦέ119  
 
Julistettuaan, että Aadam oli Hänen poikansa, Isä juhlallisesti vakuutti, että kaikkien 
Aadamin ja Eevan jälkeläisten, sekä miesten että naisten, täytyi noudattaa samaa tapaa 
ǎȅƴǘȅŅƪǎŜŜƴ ǳǳŘŜǎǘƛΥ άNäin [toisin sanoen, tekemällä mitä Aadam teki] voi kaikista tulla 
minun poikianiέ 120 ώǾΦ нллн ǎǳƻƳŜƴƴƻƪǎŜǎǎŀ έƭŀǇǎƛŀƴƛέϐ. 
 



 

 
Kuva 13. Ron Richmond (1963-): Triplus, Number 3, 2005. Kolmen maljan sisällöt  
kuvaavat vettä, verta ja henkeä. 

 
Hengellinen uudestisyntyminen vedestä, hengestä ja verestä 
 
Esitettyämme kohdan KH Mooses 6:51-68 merkityksen ja tärkeyden kokonaisuutena, 
haluamme nyt tutkia jakeessa 60 mainitun veden, Hengen ja veren keskinäistä 
vertauskuvallisuutta. Hugh Nibley on laatinut yhteenvedon näitten kolmen elementin 
merkityksestä seuraavasti:121 
 

ά±Ŝǎƛ ƻƴ ƘŜƭǇǇƻ ƪǳǳƭƛŀƛǎǳǳŘŜƴ ŜƭŜΧ  ά±ŜŘŜƴ ƪŀǳǘǘŀ ǘŜ ǇƛŘŅǘǘŜ ƪŅǎƪȅƴΦέ122 ά9ƴ ǘƛŜŘŅΣ 
Ǉŀƛǘǎƛ ŜǘǘŅ IŜǊǊŀ ƪŅǎƪƛ ƳƛƴǳŀΦέ123 {Ŝ ƻƴ ǳƘǊƛƴƴŜΦ {ƛǘǘŜƴ άIŜƴƎŜƴ ƪŀǳǘǘŀ ǘŜƛŘŅǘ 
ƧǳƭƛǎǘŜǘŀŀƴ ǎȅȅǘǘǀƳƛƪǎƛΦέ124 {Ŝ ƻƴ tȅƘŅ IŜƴƪƛΧ Teidät on kastettava fyysisesti, mutta 
sitten se siirtyy Hengelle, missä [konfirmointinne jälkeen] te [alatte] ymmärtää ja 
ώǘǳƭŜǘǘŜϐ ǘƛŜǘƻƛǎƛƪǎƛ ǎƛƛǘŅΣ ƳƛǘŅ ǘŀǇŀƘǘǳǳΧ {ƛǘǘŜƴ ǾƛƛƳŜƛƴŜƴ ŀǎƛŀ ƻƴ ǎŜΣ ŜǘǘŅ άIŜƴƎŜƴ 
ƪŀǳǘǘŀ ǘŜƛŘŅǘ ƧǳƭƛǎǘŜǘŀŀƴ ǎȅȅǘǘǀƳƛƪǎƛέ125 Te ette voi pyhittää itseänne paitsi 
ƭǳƻǇǳƳŀƭƭŀ ǘȅȅǎǘƛƴ ǘŅǎǘŅ ƳŀŀƛƭƳŀǎǘŀΣ ƳƛƪŅ ǘŀǊƪƻƛǘǘŀŀ ƪǳƻƭŜƳŀƴ ƪŅǊǎƛƳƛǎǘŅΧ ±ŜǊŜƴ 
vuodattaminen on teidän viimeinen julistuksenne siitä, että te olette halukkaita 
ƭǳƻǇǳƳŀŀƴ ǘŅǎǘŅ ŜƭŅƳŅǎǘŅ Ƨƻƴƪǳƴ ǘƻƛǎŜƴ ƘȅǾŅƪǎƛΦέ 

 
Tulemme keskustelemaan asiasta yksityiskohtaisemmin myöhemmin, mutta muinaisen 
Israelin temppeliuhrit - mitkä viittasivat Iisakin keskeytettyyn uhraamiseen ja viittasivat 
Jeesuksen keskeyttämättömään uhraamiseen: ihmiset tulisivat näkemään oman 
keskeytetyn uhraamisensa ja vapahduksensa, kun heidät säästetään heidän oman verensä 
vuodattamiselta Kristuksen sovituksen kautta. Näitten uhraamisten kautta muinainen 
LǎǊŀŜƭ Ǿƻƛǘƛƛƴ ǎŀŀŘŀ άƴŅƪŜƳŅŅƴέ WǳƳŀƭŀƴ ǾŀƭǘŀƪǳƴǘŀΦ {ŀƳŀƭƭŀ ǘŀǾŀƭƭŀ !ŀŘŀƳƛƴ Ƨŀ 9ŜǾŀƴ 
ǎƛƭƳŅǘ άŀǾŀǘǘƛƛƴέ126 heidän ǎȅƴǘƛƛƴƭŀƴƪŜŀƳƛǎŜƴǎŀ ƧŅƭƪŜŜƴΣ Ƨŀ ƘŜ άƴŅƪƛǾŅǘέ ǾŀǇŀƘŘǳƪǎŜƴǎa 
nahasta tehdyissä vaatteissa, jotka Jumala teki heille, sekä myös uhraamisista, joita Hän 
käski tekemään.127 Samalla tavalla myöhempien aikojen pyhien tarkoituksena on alkaa 
άƴŅƘŘŅέ WǳƳŀƭŀƴ Ǿŀƭǘŀkunta sakramentissa. 
 
ά±ŜŘŜƴ ƪŀǳǘǘŀ ǘŜ ǇƛŘŅǘǘŜ ƪŅǎƪȅƴέ 
Tarkastelkaamme nyt kuutta aihetta, jotka antavat jonkinlaisen käsityksen kasteen ja 
pesujen vesitoimituksista muinaisten traditioitten ja nykyaikasten ilmoitusten osalta. 
 
1. Kaste käskynä ja kuuliaisuuden lain johdantona.  Vesikastetta kuvaillaan usein pyhissä 
kirjoituksissa käskynä - se on sekä tapa osoittaa kuuliaisuutta jumalalliselle ohjeelle mennä 



 

kasteelle sekä merkkinä halukkuudesta noudattaa kuuliaisuuden lakia Jumalan kaikkien 
muitten käskyjen osalta.128 

 
Esimerkiksi Nefi kuvaili Vapahtajan kastetta sen 
ƻǎƻƛǘǳƪǎŜƪǎƛΣ ŜǘǘŅ άƘŅƴ ƻƴ ƪǳǳƭƛŀƛƴŜƴ ƘŅƴŜƭƭŜ ǇƛǘŅƳŅƭƭŅ 
hänen käskynsä.129 Alma kehotti Gideonin ihmisiä 
ǎƻƭƳƛƳŀŀƴ ƭƛƛǘƻƴ ώWǳƳŀƭŀƴ ƪŀƴǎǎŀϐΣ ŜǘǘŅ άώƘϐŜ pi[tävät] 
hänen käskynsä; ja todista[vat] sen hänelle [sinä] päivänä 
ƳŜƴŜƳŅƭƭŅ ƪŀǎǘŜŜƭƭŜέΦ130

 Wŀ aƻǊƳƻƴ ƻǇŜǘǘƛΣ ŜǘǘŅ άƪŀǎǘŜ ƻƴ 
parannukseksi, jotta käskyt täytettäisiin syntien 
ŀƴǘŜŜƪǎƛǎŀŀƳƛǎŜƪǎƛέΦ131 
 
On merkittävää, että sakramenttileivän siunaaminen myös 
kertoo, että ne, jotka nauttivat sitä, todistavat niin 
ǘŜƘŘŜǎǎŅŅƴΣ ŜǘǘŅ άƘŜ ƻǾŀǘ halukkaita Χ pitämään hänen 
käskynsä.132 Tämä suora yhteys sakramenttileivän ja 
kasteen välillä vahvistuu, kun viittaus käskyjen pitämiseen 
on selkeästi jätetty pois toisesta sakramenttirukouksesta, 
jossa on kysymys Herran veren vertauskuvasta.133 Lisäksi 
vain leivänsiunaamisrukous mainitsee, että niiden, jotka 
ƻǎŀƭƭƛǎǘǳǾŀǘ ǎŀƪǊŀƳŜƴǘǘƛƛƴΣ ǘǳƭŜŜ ƻƭƭŀ άhalukkaita ottamaan 
päälleen Pojan nimi,134 alustava lupaus, joka - kuten 
vanhin David A. Bednar opetti - άǎŜƭƪŜŅǎǘƛ koskee tulevaa 

ǘŀǇŀƘǘǳƳŀŀ ǘŀƛ ǘǳƭŜǾƛŀ ǘŀǇŀƘǘǳƳƛŀ Ƨŀ ƻŘƻǘǘŀŀ ǘŜƳǇǇŜƭƛŅέ135 täyttyäkseen. Sakramentin 
kahden osan selkeää vertauskuvallisuutta käsitellään myöhemmin. 
 
Loren Spendlove136 huomauttaa, että Websterin sanakirjan (1828) ensimmäinen merkitys 
sanallŜ άǇŀǊǘŀƪŜέ ώƴŀǳǘǘƛŀϐ ƻƴΥ άƻǘǘŀŀ ƻǎŀΣ ƻǎǳǳǎ ǘŀƛ ƻǎŀƭƭƛǎǳǳǎ ȅƘŘŜǎǎŅ ƳǳƛǘǘŜƴ ƪŀƴǎǎŀΤ 
ǎŀŀŘŀ ƻǎǳǳǎ ǘŀƛ ƻǎŀΤ ƻǎŀƭƭƛǎǘǳŀΦέ137 IŅƴ ƪƻƳƳŜƴǘƻƛΥ άaŜ ƪŀƛƪƪƛ ΨƧŀŀƳƳŜ ȅƘŘŜǎǎŅΩ ƻǎǳǳŘŜƴ 
tai osan eduista, joita tulee Kristuksen kuolemasta ja ylösnousemuksesta (jota leipä 
ǎȅƳōƻƭƻƛύΣ ǎƛƭƭŅΣ ŜǘǘŅ ƳŜ ƪŀƛƪƪƛ ƴƻǳǎŜƳƳŜ ƪǳƻƭƭŜƛǎǘŀΦέ138 Tietenkin, koska me odotamme 
osallistuvamme Kristuksen sovituksen yleisiin etuihin, meidän tulisi odottaa voivamme 
osallistua yhdessä ja kutsua ja taivutella - sanoin tai esimerkkimme kautta - kaikkia miehiä 
ja naisia nauttimaan Jeesuksen Kristuksen evankeliumin täysistä siunauksista. Tästä 
yhteisestä osallistumisesta pelastuksen työhön toisinaan käytetään Kuningas Jaakon Uuden 
testamentin ƪŅŅƴƴǀƪǎŜǎǎŅ ǎŀƴŀŀ άŦŜƭƭƻǿǎƘƛǇέ ώȅƘǘŜŜƴƪǳǳƭǳǾǳǳǎϐΦ άCŜƭƭƻǿǎƘƛǇέ ƪǳǾŀ 
Vapahtajan ja Hänen opetuslastensa välistä läheistä suhdetta, koska opetuslasten on 
osallistuttava siihen, mitä Hän kärsi, voidakseen osallistua Hänen kirkkauteensa.139 
 
Kun pidämme kaiken tämän mielessämme, tärkeää käskyä jokaisen ihmisen tulla kastetuksi 
ei voi korostaa liikaa.140 Joseph Smith kuitenkin opetti, että elleivät ne, jotka kastetaan, ole 
myös ǘŜƘƴŜŜǘ ǘƻǘƛǎǘŀ ǇŀǊŀƴƴǳǎǘŀ ƪŀƛƪƛǎǘŀ ǎȅƴƴŜƛǎǘŅŅƴΧ Ƨŀ ƻƭŜ ǎŀŀƴŜŜǘΧ YǊƛǎǘǳƪǎŜƴ IŜƴƪŜŅ 
syntiensä anteeksisaamiseksi,141 heidän kasteensa on έyhtä tyhjän kanssaέ ja olisi yhtä 
suureksi hyödyksi kuin jos έsäkillinen hiekkaaέ olisi kastettu heidän sijastaan.142   
 
Profeetan opetukset ovat meille muistutuksena siitä, ettei ole olemassa mitään maagista 
maanpäällisissä elementeissä, puhdistamaan meidät synnistä - ei itse kastevedessä, 



 

tarkasti ottaen, sen enempää kuin fyysisessä sakramenttileivän ja -veden nauttimisessa.143 
Kuten presidentti Brigham Young selitti:144 
 

ά[ƛǎŅŅƪǀ ώǎŀƪǊŀƳŜƴǘǘƛǘƻƛƳƛǘǳƪǎŜǎǎŀϐ ŀƴƴŜǘǘǳ ƭŜƛǇŅ Ǿǳƻǎƛŀ ǎƛƴǳƴ ŜƭŅƳŅŅǎƛΚ [ƛǎŅŅƪǀ 
viini vuosia sinulle? Kyllä; jos sinulla on nälkä ja jos olet heikko, se ylläpitää kehosi 
luonnollisia voimia.145 Oletetaan, että olet juuri syönyt ja juonut, kunnes olet täysi 
ŜǘƪŅ ǘŀǊǾƛǘǎŜ ǊǳƻŀƴƳǳǊǳǎǘŀƪŀŀƴ ƭǳƻƴƴƻƭƭƛǎŜƴ ǊǳǳƳƛƛǎƛ ǾƻƛƳƛŜƴ ȅƭƭŅǇƛǘŅƳƛǎŜƪǎƛΧ aƛǎǘŅ 
[sitten] riippuu se hyöty, mitä me saamme tästä toimituksesta? Se on Herran 
käskyjen pitämistä. Siitä, kun me noudatamme taivaallisen Isämme käskyjä; jos meillä 
on oikea käsitys Jumalan huoneen toimituksista, me saamme kaikki ne lupaukset, 
jotka liittyvät kuuliaƛǎǳǳǘŜŜƴ IŅƴŜƴ ƪŅǎƪȅƛƭƭŜŜƴΧ 
 
Asia on sama tässä kuin kastetoimituksessa syntien anteeksisaamiseksi. Onko vedellä 
ǎƛƴŅƭƭŅŅƴ ƳƛǘŅ ŀǊǾƻŀ ǎȅƴƴƛƴ ǇƻƛǎǇŜǎŜƳƛǎŜǎǎŅΚ !ƛǾŀƴ ǾŀǊƳŀǎǘƛ Ŝƛ ƻƭŜ Χ Ƴǳǘǘŀ WǳƳŀƭŀƴ 
käskyjen pitäminen [avaa mahdollisuuden Kristuksen sovitusverelle]146 puhdistaa 
synnin tahran. 

 

 
Kuva 15. Murrettu leipä. 

 
2. Kaste porttina polulle, joka johtaa iankaikkiseen elämään. Myöhempien aikojen pyhät 
ǘƛŜǘŅǾŅǘΣ ŜǘǘŅ ǇŀǊŀƴƴǳǎ Ƨŀ ƪŀǎǘŜ ǎȅƳōƻƭƛǎƻƛǾŀǘ ǇȅƘƛǎǎŅ ƪƛǊƧƻƛǘǳƪǎƛǎǎŀ άǇƻǊǘǘƛŀΣέ147 joka on 
välttämätön pŅŅǎȅǇƛǎǘŜ ά[suoralle] ja kapeall[e] ǇƻƭǳƭƭŜΣ Ƨƻƪŀ ǾƛŜ ƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜŜƴ ŜƭŅƳŅŅƴΦέ148 
[vrt. Skousen: The Earliest Text] Voidakseen lopulta päästä Jumalan valtakuntaan, mihin 
tuo polku johtaa, jokaisen opetuslapsen tulee lisäksi saada ja pitää kaikki muut pappeuden 
ƭŀƛǘ Ƨŀ ǘƻƛƳƛǘǳƪǎŜǘ άƧŀ pysy[ä] sillä polulla koetusajan loppuun astiΦέ149 Kuten vanhin Bednar 
ƛƭƳŀƛǎƛ ǘŅƳŅƴ ŀƧŀǘǳƪǎŜƴΥ ά¢ŅȅŘŜƭƭƛƴŜƴ ǎȅǾŜƴǘȅƳƛƴŜƴ Ƨŀ ǳǇǇƻǳǘǳƳƛƴŜƴ ±ŀǇŀƘǘŀƧŀƴ 
ŜǾŀƴƪŜƭƛǳƳƛƛƴ ƻǾŀǘ ƻƭŜŜƭƭƛǎƛŀ ŀǎƪŜƭŜƛǘŀ ǳǳŘŜǎǘƛǎȅƴǘȅƳƛǎŜƴ ǘŀǇŀƘǘǳƳŀǎǎŀΦέ150 
 
Yhdistäessään kasteenportin kaikkiin muihin pappeuden lakeihin ja toimituksiin Joseph 
Smith teki selväksi, että kaste ei ollut pelkästään käsky kuuliaisuuteen vaan myös 
άƳŜǊƪƪƛέΥ151 
 



 

άYŀǎǘŜ ƻƴ WǳƳŀƭŀƴ ŀǎŜǘǘŀƳŀ ƳŜǊƪƪƛΣ Ƨƻƴƪŀ YǊƛǎǘǳƪǎŜŜƴ 
uskova ottaa päälleen voidakseen astua Jumalan 
ǾŀƭǘŀƪǳƴǘŀŀƴΧ {Ŝ ƻƴ ƪŅǎƪȅƴ ƳŜǊƪƪƛΣ152 jonka Jumala on 
antanut sisään ǇŅŅǎŜƳƛǎŜƪǎƛΧ ώƧŀϐ ƴŜΣ Ƨƻǘƪŀ ȅǊƛǘǘŅǾŅǘ ǇŅŅǎǘŅ 
sisään millään muulla tavalla, yrittävät turhaan; sillä ei 
Jumala eivätkä enkelitkään ota heitä vastaan153 Χ ǎƛƭƭŅ he 
eivät ole totelleet toimituksia eivätkä noudattaneet 
merkkejä, jotka Jumala antoi ihmisen noudattaviksi, jotta 
ƘŅƴ ǎŀƛǎƛ ǎŜƭŜǎǘƛǎŜƴ ƪƛǊƪƪŀǳŘŜƴΧ 
 
On olemassa tiettyjä avainsanoja ja -merkkejä, jotka 
kuuluvat pappeuteen ja joita on noudatettava siunauksen 
saamiseksi.154 Χ 9ƭƭŜƛ ώYƻǊƴŜƭƛǳǎϐ ƻƭƛǎƛ ƻǘǘŀƴǳǘ ώƴŅƛǘŅϐ 
ƳŜǊƪƪώŜƧŅ ǘŀƛϐ ǘƻƛƳƛǘǳƪǎƛŀ ǇŅŅƭƭŜƴǎŅΧ Ƨŀ ǎŀŀƴǳǘ tȅƘŅŅ 
Henkeä kättenpäällepanon kautta Jumalan järjestyksen 
mukaan, hän ei olisi pystynyt parantamaan sairasta tai 
käskemään pahaa henkeä lähtemään miehestä, eikä se olisi 
totellut häntä;155 sillä henget olisivat saattaneet sanoa 
hänelle kuten ne sanoivat Skeuakseƴ ǇƻƧƛƭƭŜΥ άJeesuksen 
[me] tunne[mme] ja Paavalinkin tiedä[mme], mutta keitä te 
olette?έ156   

 
3. Vesisymbolismin muinaisuus uudestisyntymisen rituaaleissa. Me emme pyri 
selvittämään erilaisia ja ristiriitaisia juutalaisia ja kristillisiä veteen, puhdistautumiseen, 
katumukseen ja käännyttämiseen kuuluvia rituaaleja.157 Riittää, kun sanomme, ettei 
yksikään uskottava tutkija epäile sitä, että juutalaiset käyttivät upostuskastetta erilaisiin 
uskonnollisiin tarkoituksiin kristinuskoa edeltävällä kaudella, eivätkä tutkijat kiellä, että 
upotuskaste oli kasteen vakiomuoto varhaiskristillisessä kirkossa. 
 

 
Kuva 17. Muinainen Mikve Jerusalemin temppelivuorella, 2011, muistuttaen  
hƭƛǾŜǊ /ƻǿŘŜǊȅƴ ƪǳǾŀǳǎǘŀ ƪŀǎǘŜŀƭǘŀŀǎǘŀ άƴŜǎǘŜƳŅƛǎŜƴŅ ƘŀǳǘŀƴŀέΦ мру 



 

 
Kasteen perinteitten muinaisuuden osalta sanomme lisäksi, että ei pelkästään Mooseksen 
kirja vaan myös useat islamin, kristinopin, mandealaisuuden ja manikealaisuuden teokset 
puhuvat Aadamin ja Eevan kasteesta.159 
 

 
Jotkut tutkijat, ml. Stephen D. Ricks160 ja David J. Larsen161 
ovat väittäneet, että kasteen vesisymboliikkaa ymmärtää 
paremmin, kun sitä verrataan erillisiin rituaaleihin 
muinaisessa Israelissa, joissa kuningas pestiin ja voideltiin - 
sekä ennen vihkimistään että myös säännöllisin välein hänen 
hallitusvaltansa uudistamiseksi. 
 
Esimerkiksi, Larsen kirjoittaa:162 
 
άaŜ ƻǇƛƳƳŜ ǊŀŀƳŀǘǳǎǘŀΣ ŜǘǘŅ ƪǳƴƛƴƎŀǎ ǇŜǎǘƛƛƴ Ƨŀ 
puhdistettiin todennäköisesti keväisessä Gihonissa.163 Hänen 
päänsä voideltiin hyväntuoksuisella oliiviöljyllä, jota 
säilytettiin sarvessa pyhätössä.164 Hänet puettiin viittoihin ja 
hänellä oli myös papillinen esiliina (efod165), vyönauha ja 
otsaripa/päähine.167 Lopuksi kuningas vihittiin papiksi 
MŜƭƪƛǎŜŘŜƪƛƴ ƧŅǊƧŜǎǘȅƪǎŜƴ ƳǳƪŀŀƴΦέ168 
 

Asiaan liittyvää sisältöä näiden käytänteiden ymmärtämiseksi voi löytää myös muinaisen 
Mesopotamian uskonnollisesta kirjallisuudesta. Esimerkiksi Atrahasin kertomuksessa me 
voimme jäljittää ajatuksen siitä, että vesi, henki ja veri - viimeksi mainittu surmatun 
jumalolennon ruumiista - olivat elämää antavia elementtejä, joita jumalat käyttivät 
ihmiskunnan luomisessa. 
 

 
Kuva 19. Gudean sinetin painojälki. Tello, Irak, n. 2150 eaa. 

 



 

Gudean suuressä sinetissä, joka on kuvassa 19, välittävä jumalolento esittelee kaljun ja 
miltei alastoman Gudean istuvalle jumalalle. Välittävä jumala ojentaa istuvalle jumalalle 
vaasin, jossa on taimi ja virtaavaa vettä. Vesi virtaa istuvasta jumalasta itsestään vuotaviin 
vaaseihin - varmaankin odotettaessa taimien versoamista ja ilmestymistä. Näkymä on 
uudestisyntymästä ja muuttumisesta: jos käytämme Johanneksen evankeliumin kieltä, me 
voimme otaksua, että kuninkaan έǎȅƴƴȅǘǘȅŅ ǾŜŘŜǎǘŅέ hänestä - ylitsevuotavassa vaasissa 
olevan verson, samoin kuin jumalan, jolle hänet esitellään, kaltaisena - on myös tuleva 
άǾŜǎƛƭŅƘŘŜ Ƨƻƪŀ ǇǳƭǇǇǳŀŀ ƛŀƴƪŀƛƪƪƛǎŜŜƴ ŜƭŅƳŅŅƴΦέ Eräs Gudeaa esittävä veistos tukee juuri 
sellaista tulkintaa, sillä siinä on Gudea itse - hänen päänsä nyt verhottuna, pitämässä 
virtaavan veden vaasia istuvan jumalan tavoin. 
 
Samanlainen analyysi kuninkuuden rituaalien kokonaisuudesta Marissa vanhassa 
Babyloniassa ja Vanhassa testamentissa170 päätyi siihen lopputulokseen, että raamatun 
tutkijoitten pitäisi olla tietoisia kaikista kuninkaallisista rituaaleista Mesopotamiassa, 
mukaan lukien ne rituaalit171, joissa vedellä on tehtäviä.  
 
¢ƻŘŜƭƭŀƪƛƴ ƪǳǘŜƴ WƻƘƴ ²ŀƭǘƻƴ ƳŀƛƴƛǘǎŜŜΣ άǘŜƳǇǇŜƭƛƴ ƛŘŜƻƭƻƎƛŀ Ŝƛ ƻƭŜ ǎƛƭƳƛƛƴǇƛǎǘŅǾŅƴ 
erilainen Israelissa verrattuna muinaiseen Lähi-itään. Erona on Jumala eikä se, miten 
ǘŜƳǇǇŜƭƛ ǘƻƛƳƛƛ WǳƳŀƭŀŀƴ ƴŅƘŘŜƴΦέ172 

 

 
Kuva 20. David Calabro: Salomon temppelin pohjapiirros, jossa on esitetty mahdollisia 
Mooseksen kirjan lukujen 2-6 rituaalin sijantipaikkoja. 
 
David Calabro tutki sitä mahdollisuutta, että teksti, joka muistutti Mooseksen kirjan tekstiä, 
saattoi olla käytössä Salomonin temppelissä opetettaessa ja ohjattaessa aloittelijoita 
tiettyihin tiloihin, jossa annettiin opetusta ja suoritettiin rituaaleja. Hänen huomioillaan 
Mooseksen luvun 6 ja temppelin edessä seisovan άǾŀǎƪƛƳŜǊŜnέ välisestä yhteydestä on 
merkitystä nyt käymällemme keskustelulle. 173 Pohdittuaan useita vihjeitä, jotka tukevat 
hänen Mooseksen kirjaan liittyvää väittämäänsä, Calabro toteaa: 
 

ά±ŀƛƪƪŀ Ŝƛ ƻƭŜ ƳƛǘŅŅƴ ǘƻŘƛǎǘŜƛǘŀΣ ŜǘǘŅ ǘŜƳǇǇŜƭƛƴ ŀƭƭŀǎǘŀ ƪŅȅǘŜǘtiin kastealtaana, se oli 
kuitenkin kyllin iso sellaiseenkin, ja Joseph Smithin ohjeet kastealtaan rakentamisesta 



 

Nauvoon temppeliin Salomonin altaan mallin mukaan osoittavat, että hän ymmärsi 
ǎŜƴ ǘŅǎǎŅ ȅƘǘŜȅŘŜǎǎŅΦέ 

 
On ilmeistä, että kaksi selvästi erilaista vesitoimitusta - nimittäin upotuskaste ja pesu osana 
papillista tai kuninkaallista virkaanastumista - sekaantuivat toisiinsa ensimmäisen 
kristillisen vuosisadan aikana ja johtivat siihen, että oli vaikeata tietää, kumpaa niistä 
tarkoitettiin, kun kristillinen pyhä kirjoitus tai perinne mainitsee veden käyttämisen 
uskonnollisessa rituaalissa.174  Itse asiassa kun uskolliset tavat kehittyivät, pesemistä, 
ǾƻƛǘŜƭǳŀ Ƨŀ ǇǳƪŜƳƛǎǘŀ  ƳǳƛǎǘǳǘǘŀǾŀǘ Ǌƛǘǳŀŀƭƛǘ ǘƻƛǎƛƴŀŀƴ ǎǳƻǊƛǘŜǘǘƛƛƴ ƻǎŀƴŀ άƪŀǎǘŜǘǘŀέΦ 
 
Esimerkiksi joƛǎǎŀƪƛƴ ƪǊƛǎǘƛƭƭƛǎƛǎǎŅ ƪŀǎǘŜǇŜǊƛƴǘŜƛǎǎŅ ŀƧŀǘǳǎ άƪǳƻƭŜƳŀƴ ƛǎƪǳƧŜƴ ƪǳƳƻŀƳƛǎŜǎǘŀέ 
ƘƻƛŘŜǘǘƛƛƴ ǾƻƛǘŜƭŜƳŀƭƭŀ άŀǊƳƻƴ ǀƭƧȅƭƭŅ ŜƴƴŜƴ ƪŀǎǘŜǘǘŀέ όǘŀƛ Ƨƻǎƪǳǎ ǎŜƴ ƧŅƭƪŜŜƴύΣ ƪǳƴ 
kastettavan otsaa, sieraimia, rintaa, korvia jne. kosketeltiin.175 
 

 
Kuva 21. Viktor Vasnetsov (1848-1926): Pyhän prinssi Vladimirin kaste, 1890.  
ά[ŅǎƴŅƻƭƛƧŀǘ ǇƛǘŜƭŜǾŅǘ ±ƭŀŘƛƳƛǊƛƴ ƪǳƭǘŀƛǎǘŀ ǾƛƛǘǘŀŀΣ Ƨƻƴƪŀ ƘŅƴ ƻƴ Ǌƛƛǎǳƴǳǘ Ƨŀ  
ȅƪǎƛƴƪŜǊǘŀƛǎǘŀ Ǿŀƭƪƻƛǎǘŀ ƪŀǎǘŜǾƛƛǘǘŀŀΣ Ƨƻƴƪŀ ƘŅƴ ǘǳƭŜŜ ǇǳƪŜƳŀŀƴ ǇŅŅƭƭŜŜƴΦέ 


